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RAVAK a.s., Obecnická 285, 261 01 Pøíbram 1, ÈR
tel.: 318 427 111, 318 427 200, fax: 318 427 269, 318 427 278, e-mail: info@ravak.cz, www.ravak.com

BASIC MOUNTING KIT

The handle must be mounted before installation of the bathtub. It cannot be mounted afterwards!

1. PU handle Left/ Right/
2. Galvanized screw M8x50mm
3. Galvanized washer

8.5mm diameter
4. Nut M8
5. Template

�

1 pc
3 pcs

3 pcs
3 pcs
2 pcs

MOUNTING INSTRUCTIONS
FOR THE ROSA II HANDLE

On the ROSAII bathtub, the handle
is mounted to the middle of the
curved part of the bathtub, near the
overflow. Both ends of the handle
are shaped differently to coincide
with the curvature of the bathtub.
The handle cannot be mounted in
the opposite way.

We recommend that you test the handle in different positions until the correct position
for you has been found.
The slight springiness of the handle allows it to be pressed into the exact place against
the wall of the bathtub.
Place the handle into the desired position and with a soft pencil mark the exact shape of
the seating part of the handle onto the bathtub.Axis of the handle should be set even to
curvature of the bathtub, approximately 30 mm from the outer edge of the bathtub.

Mount the handle on the upper flat of the widened bathtub rim.

In the marked places on the inner side of the bathtub, drill holes of 3 mm in diameter.
Now, widen the holes to 8.5mm. Drill very carefully! Use only light pressure when
drilling quickly and keep the drill upright (on the same angle as the threads of the
handle).

Before final placement of the handle, place a small amount of silicone on the outer side
of the holes, under the washers.

Remove the backing paper from the template and seat the clear, self-adhering foil of
the template over the pre-marked shapes on the bathtub. Adjust it so that the shape of
the template is symmetrical to the shape marked on the bathtub.
ATTENTION: the templates are not symmetric!
Follow the same steps for the other side of the handle. Visually check that the marked
holes are correct by placing the handle over them.
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Put the handle in place and tighten the M8 screws and washers from the under side of
the bathtub. (Slight adjustments can be made by drilling the holes to a maximum of
10mm!).

Tighten the screws normally. Over-tightening of the screws can cause deformation of
the handle.

The manufacturer reserves the right to change the price, technical parameters or other facts without
a prior notice and shall bear no responsibility for the printing errors.

GB



Ravak Gesellschaft für Sanitärprodukte mbH, Alexanderstrasse 58, D - 45472 Mülheim an der Ruhr
Tel. (0208) 37789-30 Fax. 0208 37789-55, www.ravak.de, e-mail: info@ravak.de

BASISMONTAGESATZ

1.
2. Verzinkte Schraube M 8x50 mm
3. Verzinkte Unterlagscheibe

8,5 mm
4. Mutter M8
5. Schablone

�

Griff PU link (recht)

Die Handgriffe werden vor dem Einbau der Wanne montiert,
eine zusätzliche Montage ist nicht möglich!

1 St.
3 St.

3 St.
3 St.
2 St.

MONTAGE DES HANDGRIFFS
ROSA II

Der Handgriff wird auf die Wanne
ROSA II in das mittlere Formteil der
Wanne montiert, in der Nähe des
Überlaufs. Hinsichtlich der Form
knüpft sie an die Rundungen der
Wanne an, deshalb hat er
unterschiedliche Enden und MAN
KANN IHN NICHT UMDREHEN.

Für die Wahl der günstigsten Position und vor allem der Höhe empfehlen wir die
Plazierung des Handgriffs praktisch an der Wanne zu überprüfen.
Den elastischen Handgriff kann man an der Fläche der Wanne nachformen.
Den Handgriff in die gewählte Position an die Wanne bringen und mit einem weichen
Stift den genauen Umriß des Aufsitzteils auf die Wanne markieren.Griffachse sollte
gleichlaufend mit dem Radius der Badewanne sein, ca 30 cm von derAussenkante.

Von der Innenseite der Wanne Öffnungen von 3 mm in die gekennzeichneten Stellen
bohren, anschließend Öffnungen mit einem 8,5 mm. Sehr vorsichtig bohren, nur mit
wenig Druckkraft, bei höheren Umdrehungen, senkrecht zur Wanne (in der Achse des
Handgriffgewindes).

�

�

Vor der definitiven Befestigung des Handgriffs von der Außenseite um die Öffnung
unter die Unterlagscheibe Silikonspachtel auftragen.

Von der Schablone das Deckpapier abnehmen und die durchsichtige selbstklebende
Folie auf die vorgezeichnete Form auf der Wanne legen. Die Schablone so
ausgleichen damit sie einen gleichmäßigen Abstand zwischen der Form auf der
Wanne und der Folie auf der gesamten Umfassung hat.

Genauso auch am anderen Ende des Handgriffs vorgehen. Die markierten Öffnungen
noch visuell durchAnlegen des Handgriffs an die Wanne kontrollieren.

ACHTUNG! Schablonen sind nicht symmetrisch!
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Den Handgriff anlegen und von der Außenseite mit den Schrauben M8 mit
Unterlagscheibe befestigen. (Geringe Meßungenauigkeiten können durch
Aufbohrung der Öffnungen von max. 10 mm ! korrigiert werden).�

Die Schrauben mit angemessener Kraft anziehen, damit es nicht zu einer
Beschädigung des Handgriffes kommt.

Der Hersteller behält sich das Recht auf eine Änderung von Preis, technischen Parametern oder weiteren Tatsachen
vor ohne vorherigen Hinweis und trägt keine Verantwortung für Druckfehler.
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RAVAK POLSKA s.a., Ka³êczyn 2B, 05-825 Grodzisk Mazowiecki, POLSKA
tel.: 22 / 755 40 30, fax: 22 / 755 43 90, e-mail: ravak@ravak.pl, e-mail: info@ravak.pl, www.ravak.pl

ZESTAW DO MONTA¯U:

1.
2. Œruba ocynkowana M 8x50 mm

3. Podk³adka ocynkowana 8,5 mm
4.
5. Szablon

Uchwyt PU lewy (prawy)

�

Œruby M8

Uchwyty montujemy przed zabudowaniem wanny, póŸniejszy monta¿ jest niemo¿liwy!

1 szt
3 szt
3 szt
3 szt
2 szt

MONTA¯ UCHWYTÓW
ROSA II

Do wanny ROSA II uchwyt
m o n t u j e m y w œ r o d k o w e j
profilowanej czêœci wanny blisko
przodu. Uchwyt dostosowany jest
do kszta³tu wanny, dlatego ma
ró¿ne koñce i nie mo¿na go
obróciæ.

W celu wyboru najlepszego po³o¿enia uchwytu a przede wszystkim wysokoœci,
zalecamy praktycznie sprawdziæ miejsce umieszczenia uchwytu na wannie.

Sprê¿ysty uchwyt mo¿na dok³adnie dostosowaæ do kszta³tu wanny.
Przyk³adamy uchwyt w wybranej pozycji do powierzchni wanny i miêkkim
o³ówkiem obrysowujemy jego styczne elementy.

Uchwyt nale¿y zamontowaæ na górnej rozszerzonej krawêdzi wanny.

Oœ uchwytu musi byæ
równoleg³a z promieniem wanny, ok 30 mm od zewnêtrznej krawêdzi.

W oznaczonych miejscach wiercimy z wewnêtrznej strony wanny otwory 3 mm,
a nastêpnie otwory 8,5 mm. Nale¿y wierciæ bardzo ostro¿nie, nie u¿ywaj¹c
du¿ej si³y nacisku, przy wysokich obrotach prostopadle do wanny (w osi gwintu
uchwytu).

�

�

Przed definitywnym zamocowaniem uchwytu nanosimy od strony zewnêtrznej
pod podk³adkê silikon.

Z szablonu zdejmujemy papier ochronny i przyk³adamy go samoklej¹c¹ foli¹ do
obrysowanego kszta³tu uchwytu. Szablon wyrównujemy tak, aby by³a taka sama
przerwa miêdzy kszta³tem na wannie i na folii na ca³ym obwodzie.

Tak samo postêpujemy na drugim koñcu uchwytu. Oznaczone otwory nale¿y
wizualnie skontrolowaæ przyk³adaj¹c do nich uchwyt.

Szablony nie s¹ symetryczne!UWAGA:
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Przyk³adamy uchwyt i od zewnêtrznej strony przykrêcamy go œrub¹ M8
z podk³adk¹. (Drobne niedok³adnoœci pomiaru mo¿emy poprawiæ poprzez
rozwierceniem otworów maksymalnie do 10 mm!).�

Œruby dokrêcamy umiarkowan¹ si³¹, aby nie dosz³o do deformacji uchwytu.

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany ceny, paramatrów technicznych itp. bez uprzedniego informowania i nie ponosi odpowiedzialnoœci za b³êdy w druku.

PL



RAVAK - Hungary Kft., 1142 Budapest, Erzsébet Királyné útja 125, HUNGARY
Tel.: 06(1) 223 13 15 - 16, Fax: 06(1) 223 13 14, e-mail: info@ravak.hu, www.ravak.hu

SZERELÕKÉSZLET TARTALMA

1.
2. Cinkezett csavar M 8x50 mm

3. Cinkezett alátét 8,5 mm
4. Anyacsavar M8
5. Sablon

Poliuretán kapaszkodó bal (jobb)

�

A kapaszkodót a kád beszerelése elõtt kell felszerelni, késõbb nem lehet!

1 db
3 db
3 db
3 db
2 db

KAPASZKODÓ SZERELÉS
ROSA II

A ROSA II kád kapaszkodója a kád
k ö z é p s õ r é s z é n é l k e r ü l
felszerelésre, a lefolyó közelében,
ahol adott formájú a kád. Ezért
n e m l e h e t m e g f o r d í t a n i
a kapaszkdót.

A legmegfelelõbb pozíció megtalálásához egyszerûen azt ajánljuk, hogy
próbával találja meg a legjobb helyet, ahol a legjobban fekszik. A kapaszkodót
a kád felsõ szélesített peremén kell elhelyezni.
A megfelelõ helyzetben puha ceruzával rajzolja körbe a kapaszkodó körvonalát
a kádon. A kapaszkodó tengelyének párhuzamosnak kell lennie a kád
rádiuszával, cca 30 mm -re a kád belsõ peremétõl.

A kijelölt részeken belülrõl fúrja ki a nyílásokat ( 3 mm, és 8,5 mm). Nagyon
óvatosan fúrjon, kicsi nyomóerõvel, magas fordulaton, merõlegesen a kádra.

� �

A vegsõ felhelyezés elõtt tegyen szilikonos tömítõt a nyílás külsõ részére
a tömítés alá.

A sablonról vegye le a takarópapírt és helyezze a körberajzolt formára az
öntapadós fóliát. Egyenesítse ki a sablont úgy, hogy egyforma legyen a hézag
a rajzolt forma és a sablonon levõ forma között a forma egész kerületén.

Ugyanezt tegye a kapszkodó másik végén. Amegjelölt nyílásokat ellenõrizze
még le egyszer vizuálisan is a kapaszkodó felhelyezésével.

FIGYELEM:Asablonok nem szimmetrikusak!

6

1

3

2

5

1

4

2
3

4

R
AV

AK
SI

LI
C

O
N

E

Tegye a helyére a kapaszodót és az M8-as csavarral és az alátéttel erõsítse fel.
(A kisebb mérési hibákat a nyílások max. 10 mm-esre való nagyobbításával
javíthatja ki.)

Acsavarokat közepes erõvel húzza meg, hogy ne deformálódjon a kapaszkodó.

A gyártó fenntartja az ár, a mûszaki paraméterek ill. egyéb adottságok elõzetes figyelmeztetés nélküli
megváltoztatásának jogát, továbbá nem visel felelõsséget a sajtóhibákért.

HU



OOO Ravak ru, Staropetrovskiy pr. 7A, Moskva 125 130
tel./fax: 007 495 710 82 23, 007 495 450 12 77, e-mail: ravak@inbox.ru, www.ravak.ru

Ðó÷êè óñòàíàâëèâàþòñÿ äî ìîìåíòà îêîí÷àòåëüíîé óñòàíîâêè âàííû.
Óñòàíîâêà ðó÷åê ïîçæå íåâîçìîæíà!

ÌÎÍÒÀÆÍÛÉ ÍÀÁÎÐ

1.

2. M 8x50

3. 8,5

4. Ãàéêà M8

5.

Ðó÷êà PU Ëåâàÿ (Ïðàâàÿ)

Áîëò îöèíêîâàííûé ìì

Øàéáà îöèíêîâàííàÿ ìì

Òðàôàðåò

�

1 øò.

3 øò.

3 øò.

3 øò.

2 øò.

ÓÑÒÀÍÎÂÊÀ ÐÓ×ÊÈ
ROSA II

Íà âàííå ROSA I I ðó÷ê à
óñòàíàâëèâàåòÿ â ñðåäíåé ÷àñòè
âàííû âáëèçè îòâåðñòèÿ ñòî÷íîãî
êîìïëåêòà. Ôîðìà ðó÷êè èìååò
ðàçíûå êîíöû è ïîýòîìó êîíöû
ðó÷êè íåëüçÿ ìåíÿòü ìåñòàìè.

Ýêñïåðèìåíòàëüíî âûáåðèòå îïòèìàëüíîå ðàñïîëîæåíèå ðó÷êè â âàííå.
Ìàòåðèàë ïîçâîëÿåò â ñëó÷àå íàäîáíîñòè îòêîððåêòèðîâàòü ôîðìó ðó÷êè.

Ïðèëîæèòå ðó÷êó ê âàííå è êàðàíäàøîì íàìåòüòå ïëîùàäü ñîïðèêîñíîâåíèÿ
ðó÷êè ñ âàííîé.

Pó÷êà ìîíòèðóåòñÿ ê âåðõíåé ñòîðîíå ðàñøèðåííîãî êðàÿ âàííû.

Îñü ðó÷êè äîëæíà áûòü ïàðàëëåëüíà ñ ðàäèóñîì âàííû, ò.åñòü
30 ìì îò âíåøíåé ãðàíè.

Â íàìå÷åííûõ ìåñòàõ âûñâåðëèòå ñ âíóòðåííåé ñòîðîíû âàííû îòâåðñòèÿ
3 ìì, çàòåì îòâåðñòèÿ 8,5 ìì. Ñâåðëèòå àêêóðàòíî ñ ïðèìåíåíèåì

íåáîëüøîé ñèëû, íà ïîâûøåííûõ îáîðîòàõ äðåëè, ïåðïåíäèêóëÿðíî âàííå.
� �

Äî ìîìåíòà îêîí÷àòåëüíîé óñòàíîâêè ðó÷åê ñ âíåøíåé ñòîðîíû âàííû ïî
ïåðèìåòðó îòâåðñòèé íàíåñèòå ñëîé ñèëèêîíîâîé çàìàçêè.

Ñ òðàôàðåòà ñíèìèòå çàùèòíóþ ïëåíêó è ïðèëîæèòå òðàôàðåò â íàìå÷åííîì
ìåñòå ê âàííå. Âûðàâíèòå òðàôàðåò òàê, ÷òîáû çàçîð ìåæäó êðèâîé íà òðàôàðåòå
è êðèâîé íà âàííå áûë îäèíàêîâûé ïî âñåìó ïåðèìåòðó.

Àíàëîãè÷íî ñëåäóéòå è íà ïðîòèâîïîëîæíîì êîíöå ðó÷êè. Íàìå÷åííûå
îòâåðñòèÿ âèçóàëüíî ïðîâåðüòå ïóòåì ïðèëîæåíèÿ ê íèì ðó÷êè.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ: øàáëîíû àññèìåòðè÷åñêèå.
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Ïðèëîæèòå ðó÷êè è ñ âíåøíåé ñòîðîíû èõ çàêðåïèòå øàéáîé è ãàéêîé Ì8.
(Ìåëêèå íåòî÷íîñòè ðàñïîëîæåíèÿ ìîæíî îòêîððåêòèðîâàòü óâåëè÷åíèåì
îòâåðñòèé ìàêñèìàëüíî äî 10 ìì!)�

Ãàéêè äîêðóòèòå ñ ïðèìåíåíèåì íåáîëüøîé ñèëû, ÷òîáû íå äåôîðìèðîâàëèñü
ðó÷êè.

Ïðîèçâîäèòåëü îñòàâëÿåò çà ñîáîé ïðàâî íà èçìåíåíèå öåíû, òåõíè÷åñêèõ ïàðàìåòðîâ ëèáî äðóãèõ ôàêòîì áåç ïðåäâàðèòåëüíîãî
óâåäîìëåíèÿ è íå íåñåò îòâåòñòâåííîñòü çà òèïîãðàôñêèå îøèáêè.

RU



ÎÑÍÎÂÅÍ ÊÎÌËÅÒ ÇÀ ÌÎÍÒÀÆ

1.

2. Áîëò ïîöèíêîâàí Ì 8õ50 ìì

3. Ïîäëîæêà ïîöèíêîâàíà 8,5 ìì

4.

5. Øàáëîí

�

Ðúêîõâàòêà PU ëÿâà (äÿñíà)

Âèíò ñàìîïðîáèâåí M8

ÄÐÚÆÊÈÒÅ ÒÐßÁÂÀ ÄÀ ÑÅ ÌÎÍÒÈÐÀÒ ÏÐÅÄÈ ÂÃÐÀÆÄÀÍÅÒÎ ÍÀ ÂÀÍÀÒÀ,
ÄÎÏÚËÍÈÒÅËÍÎ ÌÎÍÒÈÐÀÍÅ ÍÅ Å ÂÚÇÌÎÆÍÎ!

1

3

3

3

2

áð.

áð.

áð.

áð.

áð.

ÌÎÍÒÀÆ ÍÀ ÄÐÚÆÊA
ROSA II

Âúðõó âàíàòà ROSAII äðúæêàòà
ñ å ì î í ò è ð à â ñ ð å ä í à ò à
îôîðìåíàòà ÷àñò íà âàíàòà,
áëèçî äî ïðåëèâíèê.
Ïî ôîðìàòà ïàñâà ñ èçâèòèÿòà íà
âàíàòà, çàòîâà êðàèùàòà é ñà
ðàçëè÷íè è ÍÅ Å ÂÚÇÌÎÆÍÎ ÄÀ
ÑÅ ÎÁÚÐÍÀÒ.

Çà äà èçáåðåòå íàé-ïîäõîäÿùàòà ïîçèöèÿ è ïðåäèìíî âèñî÷èíà ïðåïîðú÷âàìå âè äà
èçïðîáâàòå íà ïðàêòèêà ïîçèöèÿòà íà äðúæêàòà âúðõó âàíàòà. Ãúâêàâà äðúæêà ìîæå äà
ñå îôîðìè ñïîðåä ïîâúðõíîñò íà âàíàòà.
Îñòà íà ðúêîõâàòêàòà áè òðÿáâàëî äà áúäå óñïîðåäíà íà ðàäèóñà íà âàíàòà,
ïðèáëèçèòåëíî 30 ìì îò âúíøíèÿ ðúá.

Íà îòáåëÿçàíèòå ìåñòà ïðîáèéòå ñ áîðìàøèíà îò âúòðåøíà ñòðàíà äóïêè 3 ìì

è ñëåä òîâà äóáêè 8,5 ìì. Òðÿáâà äà ðàáîòèòå ìíîãî âíèìàòåëíî, äà íå íàòèñêàòå
ìíîãî, ñ ïî-âèñîêè îáîðîòè, âåðòèêàëíî êúì âàíàòà (â îñ íà âèíò íà äðúæêàòà).
Ïðîáâàéòå äà çàâèíòèòå äðúæêàòà.

�

�

Ïðåäè îêîí÷àòåëíîòî çàêðåïâàíå íà äðúæêàòà ñëîæåòå îò âúíøíàòà ñòðàíà îêîëî
äóïêàòà ïîä ïîäëîæêàòà ñèëèêîíîâ óïëúòíèòåë.

Ìàõíåòå ïðåäïàçâàùà õàðòèÿ îò øàáëîíà è ñëîæåòå ïðîçðà÷íàòî ëåïÿùî ôîëèî âúðõó
î÷åðòàíèÿ êîíòóð âúðõó âàíàòà. Øàáëîíà èçðàâíåòå òàêà, äà èìà ñúùîòî ðàçñòîÿíèå
ìåæäó ëèíèÿòà î÷åðòàíà âúðõó âàíàòà è ôîëèîòî ïî öÿëàòà îáèêîëêà.
ÂÍÈÌÀÍÈÅ: Øàáëîíèòå íå ñà ñèìåòðè÷íè!
Ïî ñúùèÿ íà÷èí ïîñòúïâàéòå è ñ äðóãèÿ êðàé íà äðúæêàòà. Î÷åðòàíèòå îòâîðè
êîíðîëèðàéòå îùå âåäíúæ âèçóàëíî êàòî ñëîæèòå äðúæêàòà âúðõó âàíàòà.
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Áîëòîâå çàòåãíåòå ñ óìåðåíà ñèëà çà äà íå ñå äåôîðìèðà âàíàòà.

Äîïðåòå äðúæêèòå è îò âúíøíàòà ñòðàíà ãè çàêðåïåòå ñ áîëòîâå Ì8 ñ ïîäëîæêà. (Ìàëêè

íåòî÷íîñòè ìîæå äà ïîïðàâèòå àêî óâåëè÷èòå äóïêèòå äî ìàêñèìàëíî 10 ìì!)�

RAVAK a.s., Obecnická 285, 261 01 Pøíbram 1, ÈR
tel.: 318 427 111, fax: 318 427 269, e-mail: @ravak.cz, www.ravak.cominfo , www.ravak.cz

Ïðîèçâîäèòåëÿò ñè çàïàçâà ïðàâîòî çà ïðîìåíè íà öåíèòå, òåõíè÷åñêèòå ïàðàìåòðè èëè äðóãè ïîäðîáíîñòè
áåç ïðåäâàðèòåëíî ïðåäóïðåæäåíèå è íå íîñè îòãîâîðíîñò çà ïå÷àòíè ãðåøêè.
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JUEGO DE MONTAJE PRINCIPAL

1.

2. Tornillo M8 x 50 galvanizado

3. Arandela 8,5 mm galvanizado

4. Tuerca M8

5. Plantilla

Ø

Pasamanos PU izquierdo (derecho)

Los arzones deben ser montados antes del empotramiento de la bañera,
la instalación posterior no es posible!

1 pza

3 pzas

3 pzas

3 pzas

2 pzas

MONTAJE DEL ASA
ROSA II

Para la bañera ROSA II el arzón es
instalado en la parte central
curvada de la bañera, en la
proximidad del rebose. Su curva
sigue la curva de la bañera, por eso
sus extremos son diferentes y NO
PUEDEN SER INTERCAMBIA-
DOS.

Para lograr la posición y sobre todola altura más adecuada, se recomienda probar su
colocación en práctica dentro de la bañera.El pasamanos se instala en la superficie
superior del borde ampliado de la bañera. Aplique el arzón a la bañera y copíe
suavemente encima de la bañera la superficie de contacto del arzón usando un lápiz
blando. El eje del pasamanos debería estar paralelo con el radio de la bañera, a unos
30 cm del canto exterior.

Taladre en los lugares marcados del lado interno de la bañera orifícios Ø 3 mm, luego
orifícios Ø 8,5 mm. Taladre con máxima cautela, aplicando solamente una leve
presión, en altas revoluciones, perpendicularmente a la bañera (en el eje de la rosca
del arzón).

Antes de fijar definitivamente el arzón aplique masilla de silicone en vuelta del orificio
del lado externo por bajo de la arandela.

Retire el papel de cobertura del patrón y aplique la laminilla autoadhesiva transparente
encima de la forma deseñada en la bañera. Alinee el patrón de tal manera que el
espacio entre el deseño en la bañera y la laminilla sea igual en todo el contorno.
ATENCIÓN: El patrón mayor no es simétrico!
Prosiga de la misma manera con el otro ase.
Revise visualmente los orificios marcados aplicando el arzón a la bañera.
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Adjunte los arzones y fíjelos del lado externo usando tornillos M8 con arandela.
(Pequeñas imprecisiones de la medición pueden ser corregidas retaladrando los
orificios a 10 mm como máximo!)Ø

Ajuste los tornillos usando una fuerza adecuada para no deformar los arzones.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el precio, parámetros técnicos u otros hechos sin aviso previo y no asume la responsabilidad por faltas de imprenta.
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RAVAK a.s., Obecnická 285, 261 01 Pøíbram 1, ÈR
tel.: 318 427 111, 318 427 200, fax: 318 427 269, 318 427 278, e-mail: info@ravak.cz, www.ravak.com

ASSORTIMENT DE MONTAGE

1.
2.vis zingué M 8x50 mm
3.rondelle zinguée
4. écrou M8
5.gabarit

Ø 8,5mm

Poignée PU gauche (droite)

Il faut faire le montage des poignées avant l'installation définitive de la baignoire,
le montage ultérieur n'est pas possible.

1 pc
3 pcs
3 pcs
3 pcs
2 pcs

MONTAGE DE LA POIGNÉE
ROSA II

La poignée de la baignoire ROSA II
est fixée dans la partie centrale
courbée, en proximité de l'orifice
d'écoulement. Sa forme est
adaptée au courbement de la
baignoire et on ne peut pas la
RETOURNER!

Nous recommandons d'essayer la meilleure position (hauteur, orientation) des
poignées.

Contournez d'un crayon la forme de la surface de contact de la poignée
sur la baignoire.

La main courante se place sur la surface supérieure du bord élargi de la
baignoire.

L´axe de la main courante devrait être parallèle au radius de la
baignoire, à environ 30 mm de l´arête extérieure.

Avant de fixer définitivement la poignée, mastiquez de l'extérieur les endroits
audessous des rondelles.

Au points marqués, forez les trous 3 mm et puis les trous 8,5 mm. Forez avec
précaution, perpendiculairement à la baignoire (suivant l'axe du filetage de la
poignée).

� �

6

1

3

2

5

1

4

2
3

4

R
AV

AK
SI

LI
C

O
N

E

Enlevez le papier protectrice du gabarit et mettez la feuille autoadhésive sur la
forme contournée à la baignoire. Equilibrez le gabarit pour qu'il correspode avec
la forme contournée à la baignoire.
ATTENTION : Les gabarits ne sont pas symétriques !
Contrôlez visuellement la précision du travail.

Fixez les poignées par les vis M 8 avec des rondelles (corrigez de menues
incorrections par le reforage des trous à 10 mm au maximum!).�

Serrez les vis avec précaution pour ne pas déformer les poignées.

Tous droits du fabricant à la modification du prix, des paramètres techniques ou autres faits sans avertissement préalable réservés.
Le fabricant ne répond pas des fautes d'impression.
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RAVAK a.s., Obecnická 285, 261 01 Pøíbram 1, ÈR
tel.: 318 427 111, 318 427 200, fax: 318 427 269, 318 427 278, e-mail: info@ravak.cz, www.ravak.com

KITUL DE BAZÃ PENTRU MONTARE

1. m
2. M 8x50 mm

3. 8,5 mm
4. p
5.

âner din PU stâng (drept)
ºurub galvanizat

ºaibã galvanizatã
iuliþã M8

ºaibã din plastic

�

Mânerul trebuie montat înainte de instalarea cãzii. Nu poate fi montat dupã!

1 buc.
3 buc.
3 buc.
3 buc.
2 buc.

MONTARE A MÂNERULUI
PENTRU CADÃ ROSA II

La cada Rosa II mânerul este
montat în mijlocul pãrþii curbate
aproape de preaplin. Ambele
capete ale mânerului au forme
diferite pentru a se potrivi pe
curbura cãzii. Mânerul nu poate fi
montat invers.

Vã recomandãm sã potriviþi mânerul în diferite poziþii pânã gãsiþi poziþia
corectã.Mânerul se monteazã pe partea superioarã a marginilor dilatate ale cãzii.
Uºoara elasticitate a mânerului permite aºezarea în poziþie exactã în funcþie de
forma cãzii. Axul mânerului trebuie sã fie paralel cu raza cãzii, cca 30 mm de la
marginea exterioarã.

În locurile marcate pe interiorul cãzii, daþi gãuri cu diametrul de 3 mm. Apoi lãrgiþi
gãurile pânã obþineþi un diametru de 8,5 mm. Procedaþi cu atenþie! Folosiþi
o bormaºinã cu variator.

Înainte de aºezarea finalã a mânerului, puneþi o micã cantitate de silicon pe
partea exterioarã a gãurilor, sub ºaibe.

Axa mânerului trebuie sã fie la acelaºi nivel cu marginea superioarã a cãzii.
Înlãturaþi hârtia suport de pe ºablon ºi puneþi folia transparentã, autoadezivã
a ºablonului peste profilele deja marcate pe cadã.

Repetaþi etapele ºi pentru cealaltã parte. Verificaþi dacã gãurile marcate sunt
corecte prin aºezarea mânerului peste ele.

ATENÞIE: ªabloanele nu sunt simetrice.

Strângeþi ºuruburile. Dacã strângeþi prea tare ºuruburile puteþi deforma mânerul.

Aºezaþi mânerul ºi strângeþi ºuruburile M8 ºi ºaibele de pe cealaltã parte a cãzii
(se pot face unele ajustãri dând gãuri cu un diametru maxim de 10 mm).
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Producãtorul îºi rezervã dreptul de a modifica preþurile, parametrii tehnici ºi alte date, fãrã o avertizare prealabilã, fiind responsabil pentru greºelile de editare.

RO



RAVAK SLOVAKIA s.r.o., Sabinovská 5, 821 02 Bratislava, obchodná kancelária: Stará Vajnorská 4, 832 55 Bratislava
tel.: 02 444 550 01, fax: 02 444 550 02, e-mail: obchod@ravak.sk, www.ravak.com

ZÁKLADNÁ MONTÁŽNA SADA

1. Madlo PU lavé (pravé)
2. Skrutka pozinkovaná M 8x50 mm
3. Podložka pozinkovaná 8,5 mm
4. Matica M8
5. Šablóna

�

Madlá sa montujú pred zabudovaním vane, dodatoèná montáž nie je možná!

1 ks
3 ks
3 ks
3 ks
2 ks

MONTÁŽ MADLA
ROSA II

Na vaòu ROSA II sa montuje madlo
do strednej tvarovanej èasti vane,
blízko odtoku. Tvarovo nadväzuje na
krivky vane, preto má odlišné konce a

.NIE JE MOŽNÉ ICH OBRÁTIŤ

Na urèenie najvhodnejšej polohy odporúèame prakticky odskúšať umiestnenie madla
na vani. Madlo sa osadzuje na hornú plochu rozšiereného okraja vane.. Pružné madlo
je možné presne dotvarovať na plochu vane.
Priložte madlo do zvolenej polohy na vaòu a mäkkou ceruzkou oznaète na vani presný
obrys dosadacej èasti. Os madla by mala byť rovnobežná s radiusom vane, cca 30 mm
od vonkajšej hrany

V oznaèených miestach vyvàtajte z vnútornej strany vane otvory 3 mm, potom otvory
8,5 mm. Vàtajte ve¾mi opatrne, iba malou prítlaènou silou, pri vyšších otáèkách,

kolmo na vaòu (v osi závitu madla).

�

�

Pred definitívnym upevnením madla naneste z vonkajšej strany okolo otvoru pod
podložku silikónový tmel.

Zo šablóny snímte krycí papier a priložte prieh¾adnú samolepiacu fóliu na
predkreslený tvar na vani. Šablónu vyrovnajte tak, aby mala rovnakú medzeru medzi
tvarom na vani a na fólii po celom obvode.
POZOR: Šablóny nie sú symetrické!
Rovnako postupujte aj na druhom konci madla. Oznaèené otvory prekontrolujte
vizuálne priložením madla k vani.

Skrutky doťahujte primeranou silou, aby nedošlo k deformácii vane.

Priložte madla a z vonkajšej strany ich pripevnite skrutkami M8 s podložkou. (Malé
nepresnosti merania môžete napraviť prevàtaním otvorov maximálne na 10 mm!)�
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Výrobca si vyhradzuje právo zmeny ceny, technických parametrov èi ïalších skutoèností bez predchádzajúceho upozornenia
a nenesie zodpovednosť za tlaèové chyby.
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ZÁKLADNÍ MONTÁŽNÍ SADA

1. Madlo PU levé (pravé)
2. Šroub pozinkovaný M 8x50 mm
3. Podložka pozinkovaná 8,5 mm
4. Matice M8
5. Šablona

�

Madla se montují pøed zabudováním vany, dodateèná montáž není možná!

1 ks
3 ks
3 ks
3 ks
2 ks

MONTÁŽ MADLA
ROSA II

Na vanu ROSAII se montuje madlo
do støední èásti vany, blízko
pøepadu. Tvarovì navazuje na
køivky vany, proto má rozdílné
konce a NELZE JE OBRÁTIT.

Pro zvolení nejvhodnìjší polohy doporuèujeme prakticky odzkoušet umístìní
madla na vanì. Madlo se osazuje na horní plochu rozšíøeného okraje vany.
Pružné madlo lze pøesnì dotvarovat na plochu vany.
Pøiložte madlo do zvolené polohy na vanu a mìkkou tužkou oznaète na vanì
pøesný obrys dosedací èásti. Osa madla by mìla být rovnobìžná s radiusem
vany, cca 30 mm od vnìjší hrany.

V oznaèených místech vyvrtejte otvory 3 mm, následnì otvory 8,5 mm.
Vrtejte velice opatrnì, pouze malou pøítlaènou silou, pøi vyšších otáèkách, kolmo
na vanu (v ose závitu madla).

� �

Pøed definitivním upevnìním madla naneste okolo otvoru pod podložku
silikonový tmel.

Ze šablony sejmìte krycí papír a pøiložte prùhlednou samolepící folii na
pøedkreslený tvar na vanì. Šablonu vyrovnejte tak, aby mìla stejnomìrnou
mezeru mezi tvarem na vanì a na folii po celém obvodu.
POZOR: Šablony nejsou symetrické!
Stejnì postupujte i na druhém konci madla. Oznaèené otvory pøekontrolujte ještì
vizuálnì pøiložením madla k vanì.

RAVAK a.s., Obecnická 285, 261 01 Pøíbram 1, ÈR
tel.: 318 427 111, fax: 318 427 269, e-mail: @ravak.cz, www.ravak.cominfo , www.ravak.cz

Šrouby dotahujte pøimìøenou silou, aby nedošlo k deformaci madel.

Výrobce si vyhrazuje právo zmìny ceny, technických parametrù, èi dalších skuteèností bez pøedchozího upozornìní a nenese odpovìdnost za tiskové chyby.
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Pøiložte madlo a pøipevnìte ho šrouby M8 s podložkou a maticí M8. (Drobné
nepøesnosti mìøení mùžete napravit pøevrtáním otvorù maximálnì na 10 mm!)�
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